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ENTSCHEIDUNG ZUM VERTRAGSABSCHLUSS 
DECISIONE DI CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Entscheidung zum Vertragsabschluss 
Nr. 6036 

Decisione di contrarre n. 6036 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Personalverwaltung Amministrazione del Personale 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Fortbildung: Vergaberecht Formazione: Codice appalti 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Kurstitel: "Cig, Simog, Passoe, Fvoe: Praktiken und 
Ausfüllen der Formulare". 

Titolo del Corso: "Cig, Simog, Passoe, Fvoe: 
adempimenti pratici e compilazione delle schede"  

Onlinekurs 9 Std. (4,5 + 4,5)  

1180.00€  (590.00x2) 

Corso online 9 h (4,5 + 4,5)  

1180.00€  (590.00x2) 

07.07.2023 + 14.07.2023 07.07.2023 + 14.07.2023 

Framba Framba 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Als Kernelement der Personalentwicklung in BBT SE 
werden Fortbildungsbedürfnisse erhoben und, im Rahmen 
des jährlichen Fortbildungsbudgets, umgesetzt, um die 
bestmögliche und effiziente Erreichung der 
gesellschaftlichen Ziele zu erlangen. 

Quale elemento cardine dello sviluppo del personale in 
BBT-SE, vengono censite le esigenze formative e, nell’ 
ambito della disponibilità di budget, erogati eventi 
formativi per garantire un migliore ed efficace 
raggiungimento degli obiettivi aziendali.  

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium  

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

In Anbetracht des Auftragswertes und aufgrund der 
Eigenart des Auftrages wird vorgeschlagen, die Vergabe 
der genannten Leistungen ohne vorherige 
Bekanntmachung art. 50, Komma 1 Buchstabe a) des D. 
Lgs. 36/2023, vorzunehmen an: 

Tenuto conto dell’importo presunto dell’affidamento, si 
propone di aggiudicare il contratto per lo svolgimento 
delle prestazioni in oggetto attraverso affidamento diretto 
ai sensi dell’art. 50, comma 1 lettera a) del D. Lgs. 
36/2023, a. 

SOI S.r.l 

Via Brofferio, 3   

10121 Torino (TO) - Italy 

P. IVA 02774280016 

tel: +39 0112301047 

SOI S.r.l 

Via Brofferio, 3   

10121 Torino (TO) - Italy 

P. IVA 02774280016 

tel: +39 0112301047 



 

 
   
Erstellt am / redatto il 01.09.2023  Seite / Pag. 2/4 

Fax 0115629090 

email: seminari@soi.it  

Fax 0115629090 

email: seminari@soi.it 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Online Online 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della 
prestazione 

07.07.2023 + 14.07.2023 07.07.2023 + 14.07.2023 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 

1180,00 € 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht Charakters des gegenständlichen Auftrages 
sind keine Kaution oder andere Sicherstellungsmittel von 
Seiten des Auftragnehmers erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, 
BBT SE non ritiene necessaria la prestazione di 
cauzione o altri mezzi di garanzia da parte 
dell’affidatario. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari 
2023 di BBT SE (2PP0PF000).  

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari 
2023 di BBT SE (2PP0PF000). 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER 
(EPV) benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO 
DEL PROGETTO (RUP) 

Sandro Francesconi Sandro Francesconi 

Dieser Person obliegen die Aufgaben und Funktionen, die 
in den geltenden Rechtsvorschriften, insbesondere in Art. 
15 und in der Anlage I.2 des Gv.D. 36/2023 i.d.g.F. sowie 
in den Verfahrensbeschreibungen der BBT SE festgelegt 
sind. 

A tale soggetto competono i compiti e le funzioni stabilite 
dalla normativa vigente, in particolare dall'art. 15 e 
dall'allegato I.2 del D. Lgs. 36/2023 e ss.mm.ii. nonché 
dalle procedure aziendali della BBT SE. 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR 
DIE PROGRAMMIERUNGS-, 
PROJEKTPLANUNGS- UND 
AUSFÜHRUNGSPHASEN (VPA) benannter 
Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LE FASI DI 
PROGRAMMAZIONE, PROGETTAZIONE ED 
ESECUZIONE (RPE) 

Thomas Albarello Thomas Albarello 

Dieser Person obliegen die Aufgaben und Funktionen, die 
in den geltenden Rechtsvorschriften, insbesondere in Art. 
15 und in der Anlage I.2 des Gv.D. 36/2023 i.d.g.F. sowie 

A tale soggetto competono i compiti e le funzioni stabilite 
dalla normativa vigente, in particolare dall'art. 15 e 
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in den Verfahrensbeschreibungen der BBT SE festgelegt 
sind. 

dall'allegato I.2 del D. Lgs. 36/2023 e ss.mm.ii. nonché 
dalle procedure aziendali della BBT SE. 

13. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR 
DIE VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

13. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI 
AFFIDAMENTO (RPA) 

RA Arturo Piero Mazzucato Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Dieser Person obliegen die Aufgaben und Funktionen, die 
in den geltenden Rechtsvorschriften, insbesondere in Art. 
15 und in der Anlage I.2 des Gv.D. 36/2023 i.d.g.F. sowie 
in den Verfahrensbeschreibungen der BBT SE festgelegt 
sind. 

A tale soggetto competono i compiti e le funzioni stabilite 
dalla normativa vigente, in particolare dall'art. 15 e 
dall'allegato I.2 del D. Lgs. 36/2023 e ss.mm.ii. nonché 
dalle procedure aziendali della BBT SE. 

14. Als VERTRAGSVERWALTER benannte 
Mitarbeiterin 

14. Collaboratore nominato GESTORE DEL 
CONTRATTO (GC) 

Matteo Albertin Matteo Albertin 

15. ÜBERPRÜFUNGEN, die dem EVP, VVV, VPA UND 
VVerw OBLIEGEN 

15. VERIFICHE IN CAPO AL RUP, RPA, RPE E GC 

Die Personalabteilung der BBT SE hat überprüft, ob die als 
EVP, VVV, VPA UND VVerw benannten Personen die 
Anforderungen an die Fachkompetenz gem. Art. 4 und 5 
der Anlage I.2 des Gv.D. 36/2023 erfüllen. 

 

Il Settore Personale della BBT SE ha proceduto alla 
verifica in capo a detti soggetti RUP, RPA, RPE E GC del 
possesso dei requisiti di professionalità di cui agli art. 4 e 
5 dell'Allegato I.2 del D. Lgs. 36/2023. 

 

In Anlehnung an den Art. 93, Abs. 5 des G.v.D. 36/2023 für 
Nichtsektorenauftraggeber stellt die Personalabteilung der 
BBT SE sicher, dass die ausgewählten Mitarbeiter 

Il Settore Personale della BBT SE ha accertato, altresì, 
in analogia a quanto previsto dall'art. 93 comma 5 del D. 
Lgs. 36/2023 per i settori c.d. ordinari, che gli stessi 
soggetti non rientrino tra: 

 

a) nicht wegen Verstößen gem. Abschnitt I des Kapitels II 
des Buches II des Strafgesetzbuches verurteilt wurden, 
auch wenn das Urteil nicht rechtskräftig ist; 

 

a) coloro che sono stati condannati, anche con sentenza 
non passata in giudicato, per i reati previsti nel Capo I del 
Titolo II del Libro II del codice penale; 

 

b) sich nicht in einem Interessenkonflikt mit einem am 
Verfahren teilnehmenden Wirtschaftsteilnehmer befinden. 
Unter Interessenkonflikt sind Situationen zu verstehen, in 
denen die Verpflichtung zur Ablehnung einer solchen 
Funktion gem. Art. 7 der Verordnung über den 
Verhaltenskodex für Angestellte der öffentlichen 
Verwaltung gem. Dekret des Präsidenten Nr. 62 vom 16. 
April 2013 besteht 

b) coloro che si trovano in una situazione di conflitto di 
interessi con uno degli operatori economici partecipanti 
alla procedura; costituiscono situazioni di conflitto di 
interessi quelle che determinano l'obbligo di astensione 
previste dall'articolo 7 del regolamento recante il codice 
di comportamento dei dipendenti pubblici, di cui al 
decreto del Presidente della Repubblica 16 aprile 2013, 
n. 62. 
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 Galleria di Base del Brennero 

Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

 

 

            Martin Gradnitzer      Gilberto Cardola 
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